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Prihovor generdlneho riaditela

PRrREAMBLE oF CHIEF EXECUTIVE

Ked som vo vyrocnej sprave za rok 2012
predpokladal, Ze rok 2013 bude pre spoloc-
nost Chemkostav, a.s. jeden z najtazsich, ani
som netusil akd to bola progndéza (ako blizko
sa napokon k realite priblizim). Zaznamena-
li sme pokles vykonov z 54,6 miliénov EUR
z roku 2012 na 39,5 miliénov EUR v roku
2013. Pri zachovani reZijnych nakladov z roku
2012 to znamenalo pokles vysledku hospoda-
renia na uroven 877.596,22 EUR po zdane-
ni, ¢o je velmi daleko od predstav, ktoré sme mali na zaciatku roka
2013. Prvou pric¢inou poklesu bol kapacitne nedostatocny vyrobny
program, dalSou bola realizacia stavieb s nizkou ziskovostou a zaro-
veri sme nenastartovali projekty, v ktorych sme uz sice boli vitazmi,
no tie napokon neboli potvrdené riadiacimi orgdnmi. To malo samo-
zrejme za nasledok, aj Ustup z postavenia spolocnosti v ramci rebricka
najvacsich stavebnych spolocnosti na Slovensku, kde sme klesli za rok
2013 na 12. miesto.

Na zéklade uvedenych udajov a zisteni, sme v druhej polovici roka
2013 aktivne a rdzne pristupili k roznym druhom opatreni na konso-
lidaciu, optimalizaciu nékladov spolo¢nosti ako aj k dalsim zdsahom
(Upravam), ktoré maju pomdct s novym nastartovanim spolo¢nosti.
Zamerali sme sa na skvalitnenie a doplnenie hlavného softvéru spoloc-
nosti RSV — riadenie stavebnej vyroby, comu sme prisposobili a zmenili
ekonomicky programovy systém spolo¢nosti. Novinkou sa stalo najma
elektronické odsuhlasovanie faktur prostrednictvom internetu, vdaka
¢omu dochdadza k okamZitému odobreniu tychto podkladov stavby-
veducimi na stavbach po celom Slovensku ako aj v zahranici.

Predpokladdme, Ze tieto opatrenia ndm pomdézu k ndvratu na
predchddzajuce pozicie a nastaveniu systému tak, aby prinasal dosta-
tok profitu pre spolo¢nost. Verime, Ze zmeny sa pozitivne odzrkadlia
na jednotlivych ukazovateloch v krdtkom case, teda uz v roku 2014.

Pocas roka 2013 sme pracovali na vy3e 27 stavbach, kde medzi
najvyznamnejsie stavby patrili predovietkym: Rezidencia Safranové
zéhrada, Juzné mesto Bratislava, Kaufland Bardejov a Projekt ochra-
ny vod v povodi rieky Dyje — Il. etapa. PoteSujuca je skutocnost, Ze
nasa vyse 2 ro¢na snaha o presadenie sa na Balkane, ndm priniesla
osoh v podobe zacatia realizacie projektu ,Vystavba a rekonstruk-
cia budov v aredli vaznice Idrizovo” v meste Skopje, prostrednictvom
nasej organizacnej zlozky v Maceddnsku. Velmi délezitym prvkom
v smerovani tejto organizacnej zlozky bude skutocnost, ako sa do-
kazeme vyrovnat so Specifikami domaceho, maceddnskeho trhu.

Vzhladom k charakteru nasho vyrobného programu, sme boli
nuteni pristupit k optimalizacii nasich internych zamestnancov. Za-
merali sme sa na vyuZivanie spolocnosti, ktoré poskytuju prendjom
zamestnancov, vo vacsej miere.

Rok 2014 by mal pre nasu spolo¢nost znamenat navrat na pred-
chadzajuce pozicie. Stav zazmluvnenosti na tento rok predstavuje
sumu nad hranicou 46 milionov EUR, kde medzi najddleZitejsie stav-
by patria predovietkym : Panorama City, COV Trebisov, SKK Ruzom-
berok a COV Liptovska Tepld, Liptovské Sliace, Cisté feka Becva Il - A,
Safranové zahrada II, Véaznica Idrizovo.
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As | have declared in my annual report for 2012, the sug-
gestion for the year 2013 was, to be one of the most toughs
for the company Chemkostav, a.s. and | didn't anticipate at
this time the prognosis (how near | would approach now to the
reality). We have registered the drop from 54,6 million EURO in
2012 to 39,5 million EURO in 2013. In maintaining the running
expenses from 2012 this would mean the drop of trading inco-
me at the level of 877.596,22 EURO after taxation, which was
not far from the vision we have expressed at the beginning of
2013. The first reason of the failure were insufficient capacities
in the production program, subsequently followed by industrial
structures with low profitability and the failure to start projects
in which we have won, but which were later disapproved by
the relevant authorities. The result was withdrawal from com-
pany’s position on the list of the most important building com-
panies in Slovakia where we climbed-down to 12th place in
2013.

Based on aforementioned data and our findings in the se-
cond half of 2013 we went actively and resolutely to various
measures pointed at consolidation and cost optimization of
the company as well about to other interventions (modifica-
tions) that would help at the restarting of the company. We
have focused on better quality and completion of company’s
principal software — management of structural trades — and
have modified the economical program system of the compa-
ny. The novelty was in particular the electronic approval of in-
voices through Internet which means immediate approval of
relevant papers by site managers in the whole Slovakia as well
as abroad.

We suppose that such measures would be helpful for the
return to previous positions and for adjustment of the system
in a way that would bring profit for the company. We believe
that the modifications would be reflected by various indications
in very short time, already in 2014.

During 2013 we have participated at more than 27 building
projects with most important as follows: residence Safranové
zdhrada (Saffron garden), South city Bratislava, Kaufland Bar-
dejov and the Water protection project in the river basin of Dyje
— 2nd phase. Agreeable is the fact that our more than 2 years
old efforts to enforce in Balkan countries brought the benefit
in the project , Construction and reconstruction of buildings
in Idrizovo prison compound”, city of Skopje, by means of our
organizational unit in Macedonia. The very important element
in the orientation of this unit was, how we can adjust to parti-
cularities of the local Macedonian market.

Due to the character of our production program we must
optimize our internal employee staff. Markedly, we started to
focus on companies that would offer the lease of employees.

For our company the year of 2014 should be return to pre-
vious positions. The signed contracts for this year exceed the
limit of 46 million EURO with the following most important
building projects: Panorama City, sewage-treatment plant Tre-
bisov, SKK Ruzomberok and sewage-treatment plant Liptovska
Tepla, Liptovské Sliace, Pure river Be¢va Il — A, Safranova zahra-
da Il, Prison Idrizovo.
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Vizia, misia, stratégia a ciele

VISION, MISSION, STRATEGY AND GOALS

Vizia

Byt vyznamnou a prosperujicou firmou, ktora stavia svoju
buducnost na tradicidch, kulture, overenych skusenostiach a spo-
kojnosti zakaznikov”

Misia (poslanie)

poskytovanie nasim zdkaznikom individualny pristup,
¢o najvyssiu kvalitu, najlepsie sluzby za redlne trhové
ceny.

e byt seridznym, flexibilnym a respektovanym obchod-
nym partnerom

e vytvarat prostredie, ktoré povedie k spokojnosti zdkaznika

Stratégia a ciele

Spokojny zakaznik je zakladom poslania spolo¢nosti a je ne-
oddelitelnou sucastou dlhodobej stratégie.

Strategické priority

e  ziskat dostatocny pocet bonitnych zdkaziek, ktoré napl-
nia planovany vyrobny program

e pobsobenie na zahrani¢nych stavebnych trhoch pretavit
do realizécie konkrétnych stavieb

e vo vysledkoch konkuren¢nych firiem si udrzat stabilnu
poziciu medzi najlepsimi

Zhrnutie vyvoja v roku 2013 a vyhliadky

na najblizsie obdobie

Rok 2013 sa z pohladu smerovania obchodnej politiky v za-
sade oproti predchadzajucemu roku nezmenil. Firma sa v pre-
vaznej miere zUcastriovala tendrov z prostredia verejného ob-
staravania, ktoré vhodne dopliala sukromnymi sutazami.

V tomto duchu sa vytvoril aj vyrobny program spolo¢nosti.

Ulohou manazmentu firmy bolo dosledovat zavi$enie
velkych, pre firmu strategickych tendrov do podoby podpisania
zmluv a zacatia ich samotnej realizacie, dalej Uspesne zvladnut
ukoncenie a odovzdanie rozostavanych stavieb nasim objedna-
vatelom a investorom.

Nemenej doélezitou Ulohou firmy bolo redlne rozvinut sta-
vebnu cinnost za hranice slovenského stavebného trhu a to
hlavne v Macedonsku.

Vyznamnu dlohu v ¢innosti firmy zohralo aj rozhodnutie
manazmentu vyuzit pre realizaciu vlastnych stavebnych ¢innos-
ti potencidl Zivnostenskych firiem, ktorych flexibilnejsie vieme
vyuzit v procese realizécie stavieb, a tak znizit naklady stavby.

Vsetky spomenuté ulohy okrem dotiahnutia strategickych
tendrov sa manazmentu podarilo splnit. Podpisanie zmllv vy-
znamnych stavieb az v zdvere roka malo za nasledok pokles
ro¢ného vykonu za rok 2013 oproti predchadzajucemu obdo-
biu.

Rok 2014 bude predovsetkym rokom intenzivnej stavebnej
¢innosti na velkych akcidch, ktoré budu vyzadovat kvalitny per-
sondl z radov technikov ale aj ostatnych profesii.

Vision

. To be important and prospering company with the futu-
re built on traditions, culture, verified skills and satisfaction of
clients”

Mission

e offer to our clients individual approach, best quality and
services for real market prices

e be serious, flexible and respected commercial partner

e form environment where the client would be fully sa-
tisfied

Strategy and goals

Satisfied client form the base of company’s mission and
inseparable part of its long-term strategy.

Strategic priorities

e acquire sufficient quantity of creditworthy that would fill
the production program

e transfer the presence at foreign structural markets into
performance of particular building projects

e maintain stable position on the list of best rival companies

Development summary in 2013 and prospects for
next period

Nothing has changed in 2013 in our commercial policy
point of view compared to the previous year. In predominant
extent the company participated at tenders in public procure-
ment which were properly completed by private bidding.

In spirit of this was prepared the production program of
the company.

The task of the company’s management was to finish the
completion of large strategic, tenders to the form of contract
signature and the beginning of the actual implementation
next, to master finalization and the handover of partially built
works to ordering parties and investors.

Equally important task of the company was the real deve-
lopment of building activities beyond the borders of the Slovak
building market, principally in Macedonia.

The important role in company activities was the decision
of the management utilize potential of trade companies, which
we can flexibly adjust during the realisation time and it leads
to cost.

All aforementioned tasks, except accomplishment of stra-
tegic biddings, were fulfilled by the management. The signing
of contracts for important building projects at the end of the
year meant the reduction of annual performance in 2013 com-
pared with precedent years.

The year of 2014 will be mainly the year of intense build
activities though important events that will require high-quality
staff composed of technicians and other professions.
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Profil spolocnosti
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Chemkostav, a.s. je modernou, flexibilnou a stabilnou spo-
lo¢nostou s dlhoro¢nou tradiciou, ktord sa kvalitou vykonava-
nych prac a dosiahnutymi vysledkami radi medzi najvyznamnejsie
spoloc¢nosti na slovenskom stavebnom trhu. Svojou pdsobnostou
pokryva Siroku oblast aktivit v stavebnom segmente, zahfnaju-
com vystavbu obcianskych, bytovych, priemyselnych a vodohos-
podarskych objektov.

Konkurenc¢nou vyhodou je profesiondlny pristup spolo¢nosti
k poZiadavkdm investorov nielen pocas samotnej realizacie sta-
vebného diela, ale aj snahou o udrzanie si korektnych a pria-
telskych vztahov do buducnosti.

Prioritou je zdkaznik, preto sa vZzdy snazime poskytnut také
rieSenia, ktoré su prispésobené jeho potrebam, ale zaroven
splnaju technické parametre, ktoré su v tomto stavbarskom od-
vetvi alfou i omegou na Slovensku ako aj v rédmci EU.

Chemkostav, a.s. je drzitefom Styroch certifikdtov manazér-
skych systémov — QMS, EMS, ISMS a BOZP. DodrZiavanie pod-
mienok stanovenych normami tychto systémov je nevyhnutnou
podmienkou Uspechu a konkurencieschopnosti v podmienkach
sucasného podnikatelského trhu a je garanciou pokracovania
nastupeného trendu spolocnosti.

Ocenenie doma aj v zahranici

Kazdou realizovanou stavbou spolo¢nost odborne rastie
a presadzuje sa ako skuseny realizétor stavebnych diel, ¢o
potvrdila aj medzindrodnd porota celostatnej sutaze Stavba
roka, ked novostavba ,SInecnice — Juzné mesto” v Bratislave
ziskala cenu Prvej stavebnej
sporitelne, a.s. — BYTOVY
DOM ROKA 2013. Organi-

Chemkostav, a.s. is a modern, flexible and stable company
with long-term tradition, achieved results and the quality of its
works ranks company among the most important companies
on the Slovak building market. It is covering a large field of acti-
vities in structural segment that includes building of residential,
industrial and water engineering works.

The competitive advantage is the professional approach of
our company to investment requirements not only during the
realisation of the building works but also effort to maintain
correct and friendly relations in the future.

The Client is always the priority and we try to offer him
solutions that would meet his needs but at the same time fulfil
technical parameters which are the base not only in Slovakia
but in the whole European Union.

Chembkostav, a.s. holds four certificates for management
systems — QMS, EMS, ISMS and BZOP/safety at work ma-
nagement. Keeping the conditions laid down by standards
of such systems is the necessary condition for success and
competitiveness within the contemporary business market
and it guaranties the continuation of upward trend for the
company.

Domestic and foreign awards

The company professionally grows and imposes itself with
each building project as experienced contractor of building pro-
jects. This was confirmed by the international jury during the na-
tionwide competition Building Project of the Year when the new
building ,,Sunflowers — Southern
city” in Bratislava won the
award of the First Building

zatorom sutazZe je ZdruZenie
pre rozvoj slovenskej archi-
tektury a stavebnictva — ABF
Slovakia. Poslanim sutaze je
podpora kvality komplexnej
realizacie stavebného diela

Savings Bank, a.s. — RESIDEN-
TIAL HOUSE OF 2013. The
competition was organized
by the Association for Deve-
lopment of Slovak Architectu-
re and Building Industry - ABF

ako sucast uceleného systé-

mu s cielom dosiahnut eu- BRI

19. ROCNIKA CELOSTATNEJ SUTAZE REALIZOVANYCH STAVIES NA SLOVENSKU STAVBAROKA 2013

Slovakia. The aim of this com-
petition is to support the qua-

EJ

J SPORITELNE, a. 5.

répske tandardy. it _— lity of complete building work
Chemkostav a.s. Micha- BYTOVY DOM ROKA 2013 as a part of integrated system
lovce uz druhy rok zastupuje SLHEENICE with the aim to achieve Euro-

Slovensku republiku v naj-

NOVOSTAVBA
BRATISLAWA, ML C.: PETREALKA. ATAUL

vacsej eurdpskej podnika-
telskej sutazi European Bu-
siness Awards ako Narodny
verejny Sampion Slovenska
2013/2014. V sucasnom
obdobi po splneni tvrdych
kritérii postupila do dalSieho
kola, v ktorom sa ako jediny
vitaz za Slovensko uchadza

Autori Ing. arch. Ing. afch
Ing. Peter Cibulka, Ing. arch. Jursj Oeselsky, Ing. arch. Jan Droddiak, Ing. arch.
Projekiant archilekionicke] tast: Compass Architektl
Projeitant stavebne] Zasti: Ing. Peter Clbulka, Ing. Mltnmwnk
Hiavry zhotovitel: CHEMKOSTAV, &

Hiawng stavbyvedicl: Ing. munm;
Stavebnik: CRESCO GROUP, a. 5.
Dozomé tinnost: Ing. Henrich Kolldr, Ing. Erik Treuer, Ing. Karol Puhovit
Investiénd ndkiady: 2544 mi €.
Stavebod ndkdady: 19,24 mil €
Lehota vistavby: 0772011 - 082013

pean Standards.

For the second vyear
Chemkostav  a.s.s  Micha-
lovce is representing Slovak
Republic in the largest Euro-
pean business competition
“European Business Awards”
as national public champion
of Slovakia 2013/2014. After
fulfillment of tough criteria

Juraj Bengtin, Ing. arch, Miroslav Catiol,
Mircslava Galparovs

0 ocenenie Eurépsky verejny

v exdvatel vty

Vyblasule s pre budkwy @ inBnierske sty - [zt estidete s el e il s s Gk
sy o] zabazpelovania sty

company has qualified for the

Sampion v kategdrii Zamest-
navatel roka. Chemkostav
a.s. bola vybrana z 375 dal-
sich firiem a stala sa jednym
z 30 Ndarodnych verejnych
Sampionov z krajin celej Eu-
ropy.
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next round where as the sing-
le Slovak champion competes
for the award of European
Public Champion in the ca-
tegory Employer of the Year.
Chemkostav a.s. was selected
among 375 companies und
became one of 30 National
Public Champions from the
whole Europe.
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Oblasti posobenia
AREAS OF OPERATION

Hlavnymi stavebnymi aktivitami Major building activities

of the Company are:

spolocnostami su:

Specializacia Specialization

prace HSV

monolitické beténové konstrukcie
ocelové konstrukcie

zemné prace

doprava a mechanizacia

Obcianska a bytova vystavba

administrativne a obytné budovy
polyfunk¢né objekty
zdravotnicke zariadenia

objekty Sportového charakteru
autosaloény

obchodné centra

rekonstrukcie pamiatkovych objektov

Priemyselné stavby

vyrobné, skladové a expedicné haly v elektrarenskom,
papierenskom a spotrebnom priemysle
stavebné prace pri rekonstrukcidch a dostavbach

v energetike a chemickom priemysle

InZinierske stavby

vodné nadrze a precerpavacie stanice
vodovody, kanalizacie

spevnené plochy

parkoviska, komunikacie

Cistiarne odpadovych vod

Main Construction works
Monolitic concrete structures
Steel structures

Earth works

Transit and mechanization

Civil and housing building

Administrative and residential buildings
Polyfunctional buildings

Medical Facilities

Sports Facilities

Automobile Showrooms

Shopping Markets Centers

Reconstruction of historical objects

Industrial buildings

Production, storage and dispatch halls in electronics,
paper and consumer goods industry
Building works at reconstructions and completions in

the energy and chemical industry

Engineering structures

Water reservoirs and pumping stations
Water supply, sewerage

Hard surfaces

Parking spaces, communications

Wastewater treatment plant
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Vrcholovy manazment
ToOP MANAGEMENT

Predstavenstvo/Board of Directors

Ing. Tibor Macuga

predseda predstavenstva a.s. Chairman of the Board of Directors
VST Kogsice, Stavebna fakulta Technical University of Kosice, Faculty od Civil Construction

Ing. Stanislav Jani¢

podpredseda predstavenstva a.s. Vice—Chairman of the Board of Directors
VST Kogsice, Stavebna fakulta Technical University od Kosice, Faculty of Civil Construction

Ing. Milan Dunaj

podpredseda predstavenstva a.s. Vice—Chairman of the Board of Directors
Moskovsky institut Zelezni¢nej dopravy Moskva Moscow Institute of Railway Transportation

Ing. Patrik Sabov

Clen predstavenstva a.s. Member of the Board of Directors
EU v Bratislave, Podnikovohospodarska fakulta v Kosiciach EU in Bratislava, The Faculty of
Business Economics in Kosice

Ing. Viliam Palo

Clen predstavenstva a.s. Member of the Board of Directors
Technicka univerzita Kosice, Stavebna fakulta Technical University of Kosice, Faculty of
CivilConstructions

Vedenie spolocnosti/Company management

Ing. Patrik Sabov generalny riaditel Chief Executive Officer
Ing. Viliam Palo obchodno-technicky riaditel Commercial-Technical Director
Ing. Jozef Hruby ekonomicky riaditel Economic Director
Ing. Pavol Mihoc¢ vyrobny riaditel Production Director
6 w2 Chemkostav, a.s.
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Organizacna Struktura
ORGANIZATION STRUCTURE

GENERAL ASSEMBLY BOARDS OF DIRECTORS

Chief Executive o Commercial-Technical o
o Economic Division o Production Division
Division Division

4 2\ 4 ) 4 )\
m M Information system Department, Technical Dep. Economic Centers
General Accounting Price Offers Constructions
QWs, 150 9001, 150 14001, Moteral Actourting In-house priding Suppls
OHSAS 18001, 150 27001, Confrol Investments Database of Subcontractors Transport
Acvity, Wetrokogy Accounting Processing of Sub deliveries Mechanization
Financing Contract Preparation Warehouses
Cashier Administration of PD and STN Geodetic Works
Labor and Wages Marketing Concrete Armature
Planning and Analyses Workshop
Concrete Mixing
Plant
. Claims
r Administration of '
A J | J A J

Real Estate Management,
Power Engineering, Safety and
Health Profection, Fire Protection,
Environmental Profection

j w
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Zhodnotenie roka ocami predsedu predstavenstva
ASSESMENT OF THE YEAR DONE BY THE CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

Vazeni obchodnf partneri,

Chemkostav, a.s. pbésobi na staveb-
nom trhu 17 rokov a kazdoro¢ne sa radi
medzi desiatku resp. patndstku najuspes-
nejsich firiem na Slovensku. Ani uplynuly
rok nebol vynimkou, ked sme v hodnote-
ni trzieb — obratu skoncili na dvandstom
mieste.

Stavbarska sezéna roku 2013 nebola pre nasu spolo¢nost
jednoducha. V plnej sile sa prejavili dosledky celosvetovej hos-
podarskej krizy. Nedostatocna zdkazkova naplh sa podpisala na
najvacsom prepade vykonov a nasledne aj na hospodarskom vy-
sledku za poslednych desat rokov. Tato situacia prinutila akcio-
narov spolo¢nosti prijat cely rad ozdravnych opatreni, ktoré by sa
mali pozitivne prejavit uz v nasledujicom roku.

Medzi Uspechy roku 2013 sa urcite radi skvele zvladnuty
projekt reziden¢ného komplexu ,, Sine¢nice — Juzné mesto”, kto-
ry ziskal ocenenie — BYTOVY DOM ROKA 2013 na Slovensku.
Tato stavba ukazala, Ze Chemkostav disponuje dostatkom kva-
litnych technikov aj remeselnikov a bude vyznamnou referenciou
do buducna.

Délezitym kritériom hodnotenia nasej prace je spokojnost
nasich klientov. V uplynulom roku sme nezaznamenali Ziadnu
negativnu kritiku, ¢o je pre nas dobra sprava. Aj preto by som
chcel zo svojej pozicie podakovat za vykonanu pracu vietkym
nasim obchodnym partnerom, poddodavatelom, projektantom
a v neposlednom rade aj zamestnancom firmy.

Rok 2014 urcite nebude pre nasu spolo¢nost [ahky, ale
Chemkostav ma predpoklady aj potencial na to, aby bol UspesSny
a posunul sa profesionélne aj ludsky dopredu.

Dear commercial partners,

Chemkostav, a.s. is present on the building market for 17
years and each year is ranking among the first ten or fifteen
most prosperous companies in Slovakia. Neither the last year
was an exception because we finished in the assessment of
sales — turnover on the twelfth position.

The building season 2013 was not simple for our company.
The consequences of the global economic crisis emerged in the
full strength. The insufficient order volume was responsible for
the largest slump of biggest capacities and subsequently for
the business result of the last ten years. This situation forced
company'’s shareholders to accept several improving measures
that would appear positively in the next year.

Among achievements of 2013 certainly is the excellently
managed project of the residential compound ,Sunflowers —
Southern city” that was awarded as — RESIDENTIAL HOUSE OF
2013 in Slovakia. This construction proved that Chemkostav
disposes of many qualified technicians and workmen and will
be an important reference for future.

An important criterion of our activities is the satisfaction
of clients. During the last year we have not registered single
unfavorable criticism which is good news for us and therefore
from my position | would like to express my thanks to all our
commercial partners, sub-suppliers, project managers and last
but not least to all company’s employees.

Certainly the 2014 will not be easy for our company but
Chemkostav is sufficiently qualified and disposes of potential
to be successful and shift professionally and humanly forward.

w=Z Chemkostav, a.s.
'!IST Michalovce
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Integrovany systém riadenia — ISR

INTEGRATED MANAGEMENT SYSTEM - ISR

Poskytovanie kvalitnej, ekologickej a bezpecnej stavebnej
produkcie a sluzieb zdkaznikom chdpeme ako celospolocensku
zodpovednost vo sfére slovenského stavebného trhu a jeho oko-
litych krajin. SnaZime sa byt spolahlivym obchodnym partnerom
a uzivatelom nasich stavieb chceme odovzdavat stavebné diela
s najvy3sim moznym komfortom do bezproblémového uZzivania.

Sme si vedomi, Ze dodrZiavanim pravnej legislativy, ochra-
nou zivotného prostredia, budovanim manazérskych systémov,
zabezpecenim informacnej bezpec¢nosti, profesiondlnym rastom
zamestnancov, dodrZiavanim principov bezpec¢nosti prace a apli-
kaciou novych technoldgii spolo¢nost Chemkostav, a.s. Michalov-
ce nebude stagnovat, ale zabezpedi si reSpekt a Uspech u kazdého
zakaznika, obchodného partnera a aj zamestnanca.

Garantom dodrziavanie IMS v roku 2013 v nasej spolo¢nosti
bol TUV SUD Slovakia, s.r.o. v rozsahu:

e Systém manazérstva kvality (QMS)

e Environmentdlny manazérsky systém (EMS)

e Systém riadenia bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci
(OHSAS)

e Systém riadenia informacnej bezpecnosti (ISMS)

CERTIFIKAT

TOV S0 Slevakia 5.1,
Cortifiundn omin syitimey manabbritva
artiry S5

£ # CEFTMSAEAT & CERTIFICADD # CERTIFICAT

TERTIFIKAT & CERTIFIGATE #

.
.
.

IERTIFIKAT & CERTIFICATE &

Providing quality, ecologic and safe building production
and services to our clients is deemed as the all-society responsi-
bility on the Slovak building market as well as on the markets of
neighboring countries. We are trying to be reliable commercial
partner and we want to hand over our buildings to customer
with trouble free usage and highest comfort possible.

We are aware of the necessity to keep legal legislation,
protect environment, build management systems, secure infor-
mation safety, professional education of employees, keeping
principles of safety at work and application of new techno-
logies which would prevent the stagnation of the company
Chemkostav, a.s. Michalovce and provide the respect of clients,
commercial partners and employees.

Referee for keeping with IMS in 2013 our company was
TOV SUD Slovakia, s.r.o. in the following extent:

e Quality management system (QMS)

e Environmental management system (EMS)

e Occupational Health and Safety Assessment Series
(OHSAS)

e Information system management system ( ISMS )

* CEFTHSMEAT & CERTIFICADD # CERTIFICAT

o g g SO
Apamatra s cantnins £ 40619610 THD

b Loy DD

ZERTIFIKAT # CERTIFICATE #

v @
u

CERTIFIKAT

.
.
i
.

ZERTIFIEAT & CERTIFICATE #
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Rezidencia Safranova zahrada - I. etapa, Kosice
RESIDENTIAL BUILDING SAFFRON GARDEN (SAFRANOVA ZAHRADA) — 1°* STAGE, KOSICE

Projekt je umiestneny do historického parku byvalych kasarnf
Kapitana Jaro3a v centre mesta Kogice. Pomenovanie projektu Sa-
franova zéhrada vychddza z dobového nazvu tejto lokality, kedze
az do roku 1895 sa tu nachddzali rozsiahle luky s totoZznym ozna-
Cenim, ktoré boli postupne zastavané. Bytovy dom je lokalizovany
na krizovatke ulic Skladnad a Vojvodska v susedstve existujucich
panelovych bytovych domov, ktoré ohranicuju predmetnu lokalitu
z vychodnej a juznej strany.

Osempodlazny (1 podzemné a 7 nadzemnych podlazi) byto-
vy dom je rozdeleny na Styri bloky, ktoré su navzajom prepojené
v podzemnej garazi. Nad gardZzami sa nachadzaju komerc¢né pries-
tory a vstupy do obytnej ¢asti. Bytové priestory od 2. nadzemného
podlaZia su riesené ako jednoizbové a7 Stvorizbové byty. Vacsina
bytov ma lodziu, balkén alebo francizsky balkén. Objekt dotvéra
vysadba zelene na okolitom pozemku a nad strechou garazi.

Bytovy dom je celoploSne oblozeny velkoplosnym obkla-
dom typu Alucobond A2. Odvetrand fasada je vdaka Specidlnej
povrchovej Uprave
a kombinacii hlinika
s keramickymi vldkna-
mi odolnd voci vply-
vom pocasia pocas
niekolkych dekad.
V' kombindcii s riede-
nim kurenia v podobe
individudlnych vymen-
nikovych bytovych sta-
nic a vysokokvalitnym
hlinikovym okndm
s izola¢nym dvojsklom,
projekt Rezidencia
Safranova Zéhrada
dosiahol  energeticky
certifikat B, nizkoener-
geticka budova.

w=Z Chemkostav, a.s.
'!IST Michalovce

1]

The project is located in the historical park of former mili-
tary quarters Kapitdn Jaros in city center Kosice. The name of
the project Saffron garden comes from the period name of this
location where until 1895 were located large meadows with
the identical name. The meadows were afterwards continually
built over. The residential house is situated at the intersection
of the streets Skladna and Vojvodska adjacently to existing resi-
dential prefabricated residential houses bordering this location
from East and South.

The eight storey residential house (1 underground and 7
elevated storeys) is divided into four blocks that are intercon-
nected at the level of the subterranean garage. Over the gara-
ges are located commercial rooms and entries to the residential
section. Starting with the 2nd elevated storey the residential
rooms are formed as one-room flat up to four-room flats. Most
flats have dispose of own loggia, balcony or French balcony.
The building object is completed by lawn and planting green
on the surrounding parcel and over the garage cover.

The residential house is on the full surface laid with great
surface cladding Alucobond A2. The ventilated facade is re-
sistant thanks to the special surfacing and combination of alu-
minum with ceramic fibers for decades against the weather.
In combination with the heating based on individual heat-
exchanger sub-stations and high-quality aluminium windows
with insulated double glazing, the project Residential building
Saffron garden achieved the energetic certificate B — low-ener-
gy building.




Rekonstrukcia byvalych kasarni
— KULTURPARK, KosSice

RecoNsTRUCTION OF PREVIOUS MILITARY QUARTERS — KULTURPARK, KoSICE

Stavebny objekt je situovany v 1. podzemnom podlazi pod
urbdnnou plochou. Parkovisko predstavuje objekt infrastruktury
slUZiaci na zabezpecenie statickej dopravy pre komplex Kultur-
parku. V objekte je 115 parkovacich miest, z toho 4 su urce-
né pre handicapované osoby. Jedna sa o hromadné gardze na
ploche cca 3800 m2 s kontrolovanym vjazdom a vyjazdom. Cast
objektu je dvojucelovou stavbou, zabezpecujicou okrem funk-
cie parkovania aj funkciu Ukrytu civilnej ochrany s kapacitou pre
500 os6b. Pohyb [udf je v celom tomto komplexe zabezpeceny
dvoma komunikacnymi jadrami so schodiskom a vytahom. Ko-
munikacné jadra su doplnené o priestory hygienického zézemia,
priestory technického zabezpecenia a udrzby.

The building project is situated in the 1st underground
storey below the urban surface. The parking represents an
infrastructure object for static transport inside of the Kultur-
park compound. The project includes 115 parking lots, from
it 4 are for handicapped persons. The garage compound has
ca. 3800 m2 surface and disposes of guarded entry and exit.
The object is partially dual-purpose and apart from parking
provides civil defence shelter for 500 persons. Inside of this
compound is the movement of people allowed by two com-
munication cores with lift and staircase. The communicati-
on cores are completed by hygiene rooms, maintenance and
technical safety rooms.
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Juzné Mesto Zéna C1 - 2.etapa

— SO 02 Mestské vily Sever, Bratislava Petrzalka
SouTHERN Ci1TY, ZONE Cl- 2™ sTAGE - SO 02 C1TY VILLAS NORTH, BRATISLAVA PETRZALKA

Rezidencny komplex Juzné
mesto vyrastd pozdlZ jestvuju-
cej cesty 1./2 Bratislava — Ru-
sovce v dosial nezastavanej
Casti Petrzalky.

Aredl tvori 5 dominant: 2
Juzné vilové domy, 2 Severné
vilové domy a Doskovy (Za-
padny) vilovy dom s dobrou
obcianskou vybavenostou
a prijemnym spolocenskym
prostredim. Vilové domy po-
zostavaju z jedného podzem-
ného podlazia, ktoré je pod
celym objektom a jeho prevaz-
nu cast tvori hromadna garaz
pre max. 50 4ut a technické
priestory, z piatich nadzem-
nych podlazi, pricom 2. az 5.
NP su uréené len na byvanie.
Na 1. NP sa nachadzaju prenajimatelné komercné priestory,
ktoré spolu so skladovymi priestormi slizia ako doplnkové
funkcie k byvaniu.

Objekt SO 02- Mestské vily Sever spolu s objektom SO 01
Doskovy dom a SO 03 Mestské vily Juh su komponované tak,
aby vytvorili uzavreté kondominium s vndtornym parkom, kto-
ré sa otvara na juh smerom k luznym lesom. Takymto sp&so-
bom je vnutorné obytné prostredie chranené pred negativnymi
vplyvmi buducej vystavby na severe a vychode, a zaroven frek-
ventovanej cesty na zapade. V priestoroch medzi objektmi sa
nachddza areal vytvoreny na rekrea¢nt zénu s parkom, Sporto-
vou plochou a ihriskom pre deti.

w=Z Chemkostav, a.s.
'!IST Michalovce

1]

The residential
compound  Southern
City grows along the
existing road 1./2 Bra-
tislava — Rusovce in
actually non-built sur-
face of Petrzalka.

The area has 5 do-
minants: 2 Southern
villas, 2 Northern villas
and the Board (Zapad-
ny) western villa with
good civic amenities
and agreeable social
surrounding. The villas
consist of one underg-
round storey which is
below the whole ob-
ject. Surface is mostly
covered by the garage
compound for max. 50 cars and technical rooms of five eleva-
ted storeys, the 2nd and 5th floors are provided for accommo-
dation only. On the 1st floor are leasable commercial rooms
which have completion function to the accommodation, inclu-
ding storing rooms.

The building object SO 02- Urban villas North and the object
SO 01 Board house and SO 03 Urban villas South are composed
as closed condo with internal park opening towards South with
bottomland forest. In such a way the interior accommodation
surrounding is protected against negative influence of the fu-
ture building activities in North and East including busy road in
West. On the surface between the building objects is located
the area for relaxing zone with park, sporting area and the
playground for children.




’

Bytovy dom s polyfunkciou

na Grosslingovej ulici €. 50, Bratislava
RESIDENTIAL HOUSE ON GROSSLING STREET 50, BRATISLAVA

The building project of the new residential polyfunctional
house on Grossling street 50 Bratislava is a modern residential
house in the remarkable location of the Old Town framed by
existing old buildings. The position is unique with pedestrian
accessibility of the Old Town, relaxing, educational and enter-
taining hinterland.

It is mostly residential house completed by sale premises
on the first elevated storey serving the inhabitants of the house
and surrounding. Totally on six elevated storeys are built thir-
teen apartments. The flats are double-roomed, three-roomed
and four-roomed. The flat disposition is defined by cardinal po-
ints where the daily surfaces are oriented towards the South
and nightly surfaces for sleeping towards the North. Each flat
unit has a balcony or terrace along all windows, own gas
heating and connection with central cooling unit. As a matter
of fact are the parking possibilities in the basement with two-
lane entering.

Objekt Novostavby bytového domu s polyfunkciou na Gross-
lingovej ulici ¢. 50 v Bratislave je moderny bytovy dom v jedi-
necnej lokalite Starého mesta, zasadeny do stavajucej pévod-
nej zastavby mestskych domov. Jeho poloha je unikdtna v pesej
dostupnosti jadra starého mesta, zdbavného, odpocinkového i

vzdeldvacieho zazemia.

Ide o prevazne bytovy dom doplneny o predajné priestory na
prvom nadzemnom podlaZi, sliZiace obyvatelom domu a okolia.
Na celkovo Siestich nadzemnych podlaziach sa nachddza trinast
bytov. K dispozicii su dvoj-, troj- a Stvor-izbové byty. Dispozicie by-
tov su urcené svetovymi stranami, kde denné casti su orientované
priamo na juh a no¢né Casti urcené na spanie na sever. Kazda by-
tovd jednotka ma balkon, ¢i terasu popri vietkych okndch, vlastny
plynovy kotol a napojenie na centralny zdroj chladenia. Samozrej-
mostou je parkovanie v suteréne s dvojpruhovym vjazdom.
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FNsP J.A.Reimana Presov - Internisticky monoblok
HospPiTAL J.A.REIMAN PRESOV — INTERNAL MEDICINE MONOBLOC

Fakultna nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana PreSov je po-
skytovatelom zdravotnej starostlivosti s dominantnym postavenim
v rdmci PreSovského samospravneho kraja a v sucasnosti je tretim
najvacsim poskytovatelom zdravotnej starostlivosti na Slovensku.

Internisticky pavilon bol postaveny na zelenej like. V novej
budove, ktord ma Sest nadzemnych podlazi st umiestnené 1. a
2. internd klinika, kardiocentrum, kardiolégia, neurologicka klini-
ka, centralny internisticky prijem, vratane RTG a USG pracovisk a
jedno podzemné podlazie, kde sa nachddza CO kryt. Pri kazdom
z oddeleni je ambulantnd a 6Zkova cast. Celkovo sa na odde-
leniach nachadza 195 1670k, ktoré su umiestnené v 80 izbach.
Kazda izba je plne klimatizovana, disponuje vlastnym socidlnym
zariadenim a sprchou.

Novy monoblok je prepojeny nadzemnym koridorom s chi-
rurgickym, v ktorom sa robia hlavné diagnostické vysetrenia, ¢im
odpadnu naklady na prevoz pacientov. KedZe internisticky pavi-
|6n vyrastal v susedstve existujucich c¢asti nemocnice, ktoré boli
pocas vystavby v plnej prevadzke, bolo nevyhnutné prihliadat na
vplyvy hluku a prasnosti v mieste stavby. Negativne vplyvy stavby
boli eliminované poZitim mechanizmov s malou hlu¢nostou, do-
drziavanim noc¢ného klfudu a kropenim pri buracich pracach pre
zmiernenie prasnosti. Okrem vystavby samotnej budovy monoblo-
ku tu bola realizovana Uprava okolitych ploch, vratane vodovodnej
a kanaliza¢nej infrastruktury.

w=Z Chemkostav, a.s.
'!L_T Michalovce

1]

The teaching hospital with policlinic J. A. Reiman PreSov
is provider of medical care with dominant position in the self-
governing region Presov and the third provider of medical care
in Slovakia.

The internal medicine pavilion was built on a greenfield
site. In the new building with six elevated storeys are located:
1st and 2nd internal clinic, cardiologic center, neurologic clinic,
central internist reception including RTG and USG sections and
one subterranean storey with civil defence shelter. Each clinic
disposes of ambulatory and bed section. In total there are 195
beds set in 80 rooms. Each room is fully air-conditioned and
has own social equipment and the shower.

The new monobloc is interconnected through elevated co-
rridor with chirurgical section for principal diagnostic examina-
tions which saves the costs for patient transfer. As the inter-
nal medicine pavilion was built adjacently to existing hospital
buildings that were fully operated during the building period,
there was necessity to protect them against noise and dust.
The negative impacts were eliminated by the use of machines
with low noise, keeping the silence of the night regulations
and sprinkling after demolitions to reduce the dust production.
Apart from the building of the proper monobloc were imple-
mented improvements of surrounding areas including water-
pipe and canalization infrastructure.




Intenzifikicia COV Bardejov

INTENSIFICATION OF WASTEWATER TREATMENT PLANT BARDE]OV

Tento projekt bol navrhnuty z dévodu navySenia povodne
napajanych ekvivalentnych jednotiek na existujucu COV mesta
Bardejov. Stavba sa realizovala v ramci arealu jestvujucej COV Bar-
dejov. Projekt zahfial vystavbu novych a rekonstrukciu povodnych
¢asti COV na volnej ploche v ramdi aredlu, ako aj na plochach
objektov pévodnej COV, ktoré boli demolované.

Cely proces vystavby prebiehal za plnej prevadzky a delil sa na
jednotlivé stavebné objekty, rozdelené na etapy, aby minimalne
ovplyvnili kvalitu vycistenej vody, pocas celej rekonstrukcie. Pocas
celej doby vystavby bolo nutné zachovat plynuly chod Cistiarne od-
padovych vod ¢o znamenalo realizéciu provizérnych opatreni a Cias-
tocného obtokovania novorealizovanych stavebnych objektov.

Projekt zahffial nové mechanické predcistenie, dve linky obe-
hovej aktivacie s predradenym anaerébnym reaktorom a s rege-
nerdciou kalu, dvojicu novych hlbokych kruhovych dosadzovacich
nadrzi a nasledné tercidrne docistenie na mikrositovych filtroch.
TaktieZ bola zrealizovana kompletna rekonstrukcia kalového hos-
podarstva a objekt davkovania externého substratu pre zvy3enie
kvality vypustanych vod do recipientu.

Hlavnym cielom projektu bolo rozsirenie zédsobovania pitnou
vodou, odkanalizovanie a cistenie odpadovych vod a tym aj

ochrana vodnych zdrojov pred znecistenim z bodovych zdrojov pri
splneni poZiadaviek smernice 91/271/EHS a narodnych pravnych
predpisov o Cisteni mestskych odpadovych véd.

This project was proposed due to increase of the operated
equipollent units to the existing wastewater treatment plant of
the city Bardejov. The works have been implemented in the area
of the existing wastewater treatment plant Bardejov. The project
includes the construction of new and reconstruction of previous
sections of the wastewater treatment plant on free surface wi-
thin the area and on surfaces of the original wastewater treatment
plant buildings.

The construction was run under full operation process and was
divided into particular building objects to minimize the influence
on quality of the treated water. During the whole construction
was necessary to maintain the continuous run of the wastewater
treatment plant which meant to implement temporary measures
and partial bypassing of newly implemented building objects.

The project included new mechanical pretreatment, two lines
of circulation activation with superposed anaerobic reactor and
mud regeneration, two new deep settlement tanks and subse-
quent tertiary final cleaning at microsieve filters. There was also
implemented complete reconstruction of the mud treatment and
dosing object of external substrate in order to increase the quality
of water discharge into recipient.

The main target of the project was to increase the drinking
water supply, provide with sewers and wastewater treatment, thus
protection of water sources against contamination from point sou-
rces in fulfilling the directive 91/271/EU and national legal regula-
tions on treatment of municipal wastewater.
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Stavby v realizacii
ONGOING CONSTRUCTIONS

\

Rekonstrukcia a modernizacia ZpS a DSS Trebisov

Hlavnym zamerom rekonstrukcie Zariadenia pre seniorov
a domova socidlnych sluzieb TrebiSov je vytvorenie lepsich pod-
mienok pre ubytovanie déchodcov, spristupnenie objektu imo-
bilnym obcanom, odstranenie porich pévodnej plochej strechy
objektov, vytvorenie lepSich podmienok pre relaxaciu, oddych
a zdravotnu starostlivost déchodcov ako aj vymena starych zasob-
nikovych ohrievacov vody za slne¢né kolektory.

Cely komplex tohto zariadenia je tvoreny Styrmi samostatne
stojacimi objektmi, ktoré su vzajomne prepojené, ¢im je umoz-
neny pristup do vietkych casti suchou nohou. Po ukonceni prac
vzniknu v Stvorpodlaznom pavildne A, rovnako aj paviléne B, pre-
dovsetkym izby s vySSim Standardom a samostatnou hygienou,
vratane vymeny okien a dverf. TaktieZ tu ddjde k spristupneniu
celého komplexu pre zdravotne tazko postihnutych osadenim
vytahov.

Polyfunkcny subor PANORAMA CITY, Bratislava -
I. Etapa

Projekt PANORAMA CITY je vynimocny tym, Ze jeho sucastou
budu dve najvyssie obytné budovy na Slovensku. Obe veZe budu
rovnaké a ich charakteristickym nezamenitelnym znakom bude
trojuholnikovy tvar a vyska az 108 metrov.

PANORAMA CITY bude polyfunkénym objektom s jedinec-
nym vyhladom na panordmu mesta. V celom komplexe vznikne
takmer 950 parkovacich miest, mnoZstvo obchodnych prevadzok
a na 33 poschodiach aj 606 bytov. Sucastou aredlu bude aj park,
ktory bude sluzit ako oddychova zéna.

Zo stavebného hladiska budu obe vyskové budovy postavené
z0 Zelezobeténového materidlu. Celkovo bude na stavbe pouZi-
tych 6500 ton Zeleza a 45000 m3 beténu. Veze budu zaloZené na
takmer 500 pil6tach, ktoré miestami siahaju az do hlbky 24 metrov.
Pojde o dvojicky s péddorysom rovnostranného trojuholnika.

Chemkostav, a.s.

Michalovce

Reconstruction and modernization of senior
homes and social service home in Trebisov

The main reason for the reconstruction of senior homes
and social service home Trebisov was the implementation of
better conditions for accommodation of seniors, accessibility of
building for handicapped citizens, elimination of failures found
in the previous flat roof, better conditions for relaxation and
medical care of seniors as well as substitution of waterheaters
recipients for sun collectors.

The whole complex consists of four independently situated
structures that are interconnected allowing the full accessibility
to all sections with dry-shod. After completion of works there
will arise four-storey pavilion A as well in the pavilion B the
rooms with higher standard and autonomous hygiene facilities
including new windows and doors. The complete compound
will be also accessible through installation of lifts for physically
handicapped persons.

Polyfunctional compound PANORAMA CITY,
Bratislava - 1st stage

The project PANORAMA CITY is an exceptional since two
highest residential houses in Slovakia will be part of it. Both
towers will be identical with the characteristic unmistakable
form of a triangle with 108 m height.

PANORAMA CITY will be polyfunctional building object
with a unique view of the city panorama. The whole com-
plex will include in total 950 parking lots, sales premises and
606 apartments in 33
storeys.

From the construc-
tion point of view both
buildings will consist of
ferroconcrete  materi-
als. In total 6500 tons
of iron and 45 000 m3
of concrete will be ap-
plied. The towers will
be founded on almost
500 piles, deep up to
24 meters in several
places. The twins have
the ground plan in
form of an equilateral
triangle.




Stavby v realizacii
ONGOING CONSTRUCTIONS
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Vystavba a rekonstrukcia objektov v komplexe

vaznica - napravné zariadenie IDRIZOVO

Building and reconstruction of buildings in
the compound prison - correctional institution

Projekt ,Vystavba a rekonstrukcia
objektov v komplexe vdznica — ndpravné
zariadenie IDRIZOVO (oblast Gazi Baba,
Skopje)” je rozdeleny na tri etapy.

Hlavnym cielom projektu je moderni-
zacia vaznice IDRIZOVO, cast Gazi Baba,
Skopje, Maceddnsko, ktord zahfiia vystav-
bu a rekonstrukciu objektov komplexu
vazenia.

Predmetom realizacie I. etapy je vy-
stavba bezpecnostného muru, demol4cia
existujucich objektov v objeme 10400
m2, vystavba novych objektov vazenia pre
muzov v otvorenom oddeleni v objeme 5550 m2 a v polootvo-
renom oddeleni v rozlohe 4650 m2 a rekonstrukcia adminis-
trativnej budovy a reStaurdcie, v celkovom objeme 1500 m2.
Sucastou bude aj vystavba infrastruktury a cisticky odpadovych
vod pre 2000 oséb.

Cista feka Becva II-A

Projekt ,Cista feka Becva II-A” v Ceskej republike nadvazuje
na projekt ,Cista feka Becva |”. Ide o napojenie 6 novych lokalit
na systém stokovej siete a COV Vsetin. Okrem tychto projektov
leZiacich mimo intravilan mesta Vsetin je uvaZované aj s rozsire-
nim stokovej siete jednotnej sustavy priamo v meste Vsetin, ktoré
je rozdelené do dalSich 8 ciastkovych projektov. Sucastou tychto
stavieb je vystavba stokovych sieti pre splaskovu kanalizaciu v cel-
kovej dlzke cca 72 km.

V tomto projekte ide prevazne o doplnenie uz existujucich
stokovych sieti. V mestach je reSpektovany sucasny systém odka-
nalizovania, ktory vychadza z jednotnej stokovej sustavy v central-
nych castiach miest a oddielovej v ¢astiach okrajovych. V mensich
obciach navrhy nadvazuju na sucasné systémy odkanalizovania,
pricom je preferovand oddielovd stokova sustava, s vystavbou
splaskovych sieti.

Gemerska Ves - Infrastruktura

Projekt ,Gemerska Ves - Infrastruktira” riesi oblast zasobo-
vania obce pitnou vodou, resp. dobudovanie verejného vodovodu
do oblasti obyvanej romskou komunitou, odvadzanie a cistenie
odpadovych véd, komunikacie v rozsahu pristupu do rémskej osa-
dy, elektrické rozvody a verejné osvetlenie.

IDRIZOVO

The project ,Building and recon-
struction of buildings in the compound
prison — correctional institution IDRIZO-
VO (region Gazi Baba, Skopje)” is divi-
ded in three stages.

The principal aim is the moderni-
zation of the prison IDRIZOVO, part of
Gazi Baba, Skopje, Macedonia, that in-
cludes the building and reconstruction
of buildings in the compound prison.

The object of the 1st stage is the
building of the safety wall, demolishing
of existing building with total volume of 10 400 m2, building
of new prison buildings for men in open section with total volu-
me 4650 m2 and reconstruction of administrative building and
canteen with total volume 1500 m2. Included is the building of
infrastructure and wastewater treatment plant for 2000 persons.

Pure river Becva II-A

The project ,Pure
river Becva II-A” in
the Czech Republic is
a follow-up to an ear-
lier project ,Pure river
Becva I”. It's connecti-
on for 6 new locati-
ons onto the system
of sewer network and
the sewage-treatment
plant Vsetin. Apart of
previously mentioned
project situated outside of the urban area Vsetin was conside-
red an expansion of the sewer network for the unified system
inside of the city, divided into following 8 partial projects. Part
of these structures will be the building of sewer networks for
wastewater canalization in the total length of ca. 72 km.

The project deals mainly with the completion of existing
sewer networks. The urban structures are respecting the actual
system of sewerage with the unified sewer networks in central
parts of the city and sectional parts in the uptowns. In smal-
ler communities the proposal are based on actual defecation
systems with preferring the sectional sewer networks and the
building of wastewater networks.

Gemerska Ves - Infrastructure

The project ,, Gemerskd Ves — Infrastructure” deals with the
drinking water supply of the commune and finalization of the
water-supply conduit in areas populated by Roma community
including discharge and water-treatment, communications in
the extent of access to Roma settlements, power distribution
and the public lighting.
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Vybrané ekonomické ukazovatele
SELECTED ECONOMIC INDICATORS

Aktiva k 31.12 Assets on 31/12

1. Pohladavky na upisané vlastné imanie 1. Recievables for subscription

2. Neobezny majetok 2. Fixed assets
— dlhodoby nehmotny majetok - intangible fixed assets
— dlhodoby hmotny majetok - tangible fixed assets
— dlhodoby finanény majetok - financial investments
3. Obezny majetok 3. Current assets
— zasoby — inventory
— dlhodobé pohladavky — long-term receivables
— kratkodobé pohladavky — short-term receivables
- finanény majetok - financial assets

4. Ostatné aktiva 4. Other assets

Aktiva spolu

Pasiva k 31.12.

1.Vlastné imanie 1.

— zakladné imanie

— kapitalové fondy

- fondy tvorené zo zisku

— hospodarsky vysledok minulych rokov

— hospodarsky vysledok uc¢tovného obdobia

2. Zavazky 2.

- rezervy
— dlhodobé zavazky
— kratkodobé zavazky

— bankové uvery

3. Ostatné pasiva

Pasiva spolu

==z Chemkostav, a.s.
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Total Assets

Liabilities as on 31/12

Equity

- registered capital

— capital funds

- retained earnings from net profits
— Profit (loss) from previous years

- Profit (loss) of current accounting period

External liabilities

— reserves
- long-term liabilities
— short-term liabilities

- bank credits and financial assistance

3. Other liabilities

Total Liabilities

2013

tis. EUR

8 082

856
7220

19 707
927
814

16 633

1333

577

28 366

4179
166
-141

3243
878

24187

1390

19 741
2984

28 366

2012

tis. EUR

8 153
0

750

7 403

24 647
509
1171
18 881
916

916

33716

5 069

3245
1708

28 647
270

2 492
23 274
261

33716

2011

tis. EUR

7970
1

670
7299

37 426
683

0

30 709
566

566

45 962

3244
2107

40 441

232
84

34 696

5429

45 962




Vykaz ziskov a strat

INCOME STATEMENT

Trzby za predaj tovaru

Naklady vynalozené
na obstaranie predaného tovaru

Obchodna marza
Vyroba

Trzby za predaj vlastnych vyrobkov a sluzieb

Zmena stavu vnutroorganizaénych zasob
Aktivacia
Vyrobna spotreba

Spotreba materiélu, energie
a ostatnych neskl. zasob

Sluzby

Pridana hodnota

Osobné naklady

Mzdové naklady

Odmeny ¢lenom organov spoloc¢nosti
Néklady na socialne poistenie
Socialne naklady

Dane a poplatky

Odpisy nehmotného a hmotného
investicného majetku

Trzby z predaja
dlhodobého majetku a materialu

Zostatkova cena predaného
dlhodobého majetku a materialu

Ostatné vynosy z hospodarskej ¢innosti
Ostatné naklady na hospodarsku ¢innost

Prevod vynosov z hospodarskej ¢innosti

Prevod nakladov na hospodarsku ¢innost

Vysledok hospodarenia z hospodarskej ¢innosti
Trzby z predaja cennych papierov a podielov
Predané cenné papiere a podiely

Vynosové uroky

Néakladové uroky

Kurzové zisky

Kurzové straty

Ostatné vynosy z finan¢nej ¢innosti

Ostatné naklady na finan¢nu ¢innost
Vysledok hospodarenia z finan¢nej ¢innosti
Dani z prijmov z beznej ¢innosti

Vysledok hospodarenia z beznej €innosti
Mimoriadne vynosy

Mimoriadne naklady

Dani z prijmov z mimoriadnej ¢innosti

Mimoriadny hospodarsky vysledok

Revenues from sale of merchandise

Cost of acquisition of goods sold

Sales margin
Production

Revenues from sales
of own products a services

Change in inventory of own production
Capitalization
Production comsumption

Materials and energy consumption

Services

Value added

Personnel expenses

Wages and salaries
Bonuses for Board members
Social security expenses
Social costs

Taxes and fees

Depreciation of intangible
and tangible fixed assets

Revenuse from sales
of fixed assets and materials

Net book value
of fixed assets and materials

Other operating revenues
Other operating expenses

Settlements of impairment
losses into operating income

Settlements of impairment
losses into operating expenses

Profit / loss of economic activity

Revenues from sales of stocks and shares

Sold stocks and shares

Interest income

Interest expense

Exchange revenues

Exchange losses

Other revenues from financial activities
Other expenses from fianacial activities
Profit / loss from financial activities
Income tax on ordinary activities

Profit / loss from ordinary activities
Extraordinary revenues

Extraordinary expenses

Income tax on extraordinary activities

Profit / loss from extraordinary activities

VWysledok hospodarenia za uctovné obdobie Profit for the accounting period

2013
tis. EUR
163

112

51
38 253
37 683

239
331

33 356
4 649

28 706
4 948
3192
2232

871
89
47

184

90

57

512
449

95
529
643

259
-467
275
878

————— S ————

2012
tis. EUR
207

207

53 302
50 829

201
2675
47 625
3880

43 745
5677
3 441
2433

918
90
70

161

214

118

932
387

2 556

10
253
55

61

12
165
-402
446
1708

2011
tis. EUR

50 721
48 890

211
1620
43 662
4 567

39 095
7 059
3 322
2 343

888
90
68

310

116

74

342
577

358
73
80

195
-556
503
2107
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Vybrané ekonomické ukazovatele
SELECTED ECONOMIC INDICATORS
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Sprava auditora
AUDITOR‘S REPORT

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

pre akcionarov spolo¢nosti

Chemkostav, a.s.

Uskuto&nil som audit priloZenej uétovnej zavierky spolo¢nosti Chemkostav, a.s., so sidlom v Michalovciach,
ICO: 36191892, ktora obsahuje stivahu k 31. decembru 2013, vykaz ziskov a strét za rok konéiaci k tomuto
datumu a poznamky, ktoré obsahuji prehfad vyznamnych uctovnych zisad autovnych metéd a dalsie
vysvetlujice informacie.

Zodpovednost $tatutdrneho orgdnu za ictovnii zavierku

Statutarny organ spolo¢nosti je zodpovedny za zostavenie tejto Uttovnej zavierky, ktora poskytuje pravdivy
a verny obraz v siilade so zikonom o G¢tovnictve €. 431/2002 Z.z. v zneni neskorsich predpisov (d'alej len zikon
o ¢tovnictve) aza interné kontroly, ktoré Statutérny orgén povaZuje za potrebné pre zostavenie uctovnej
zavierky, ktord neobsahuje vyznamné nespravnosti, &i uz v désledku podvodu alebo chyby.

Zodpovednost auditora

Mojou zodpovednostou je vyjadrit' stanovisko na tito uétovnd zdvierku na zéklade mdjho auditu. Audit som
uskuto&nil v siilade s medzinarodnymi auditorskymi $tandardmi. Podl'a tychto Standardov mam dodrZiavat’ etic-
ké poziadavky, napldnovat’ a vykonat' audit tak, aby som ziskal primerané uistenie, Ze ultovnd zévierka ne-
obsahuje vyznamné nespravnosti.

Stéastou auditu je uskuto&nenie postupov na ziskanie auditorskych dokazov o sumach a idajoch vykazanych
v Gétovnej zavierke. Zvolené postupy zévisia od rozhodnutia auditora, vratane posudenia rizik vyznamnych
nespravnosti v Gétovnej zavierke, & uz v dosledku podvodu alebo chyby. Pri posudzovani tohto rizika auditor
berie do tvahy interné kontroly relevantné pre zostavenie itovnej zavierky uétovnej jednotky, ktord poskytuje
pravdivy a verny obraz, aby mohol navrhnit' auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, nie vak za
Gtelom vyjadrenia stanoviska k G¢innosti internych kontrol G¢tovnej jednotky. Audit d'alej zahfiia vyhod-
notenie vhodnosti pouzitych uétovnych zésad a udtovnych metod a primeranosti u¢tovnych odhadov, ktoré
urobil itatutarny orgéan, ako aj vyhodnotenie celkovej prezentacie uctovnej zavierky.

Som presvedgeny, Ze auditorské dokazy, ktoré som ziskal, poskytuji dostatotny a vhodny zéklad pre moje
auditorské stanovisko.

Stanovisko:

Podl'a méjho stanoviska, (¢tovna zdvierka poskytuje vo vietkych vyznamnych sdvislostiach pravdivy a verny
obraz finan¢nej situdcie spolotnosti Chemkostav, a.s., k 31. decembru 2013, a vysledku jej hospodarenia za
rok koné¢iaci k danému datumu, v silade so zdkonom o uétovnictve.

Poprad, 19. juna 2014

Ing. Frantiek Rovny
Tomasikova 2481/49
058 01 Poprad
Licencia SKAU &. 150
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Ekonomicka analyza
ECcONOMIC ANALYSIS

Slovenské stavebnictvo je v poslednych rokoch poznacené
hospodarskou krizou, ktora sa v tomto sektore prejavila po roku
2008, ktory predstavoval vrchol v stavebnej produkcii. Sloven-
sky stavebny trh v roku 2013 zaznamenal v porovnani s rokom
2012 pokles 0 4,7%, ¢o ale v porovnani s rokom 2011 pred-
stavovalo mierne zlepSenie. Rok 2014 sa javi v porovnani s tym
istym obdobim roku 2013 na rovnakej urovni.

Tento nepriaznivy trend sa v roku 2013 naplno prejavil aj
v nasej spolo¢nosti a to v dosiahnutych stavebnych vykonoch
aj v hospodarskom vysledku. V roku 2013 sme dosiahli celkové
vykony vo vyske 39,38 mil. EUR, ¢o predstavuje pokles oproti
predchddzajucemu roku o 15,06 mil. EUR, t.j. pokles o 27,66
%. Vysledok hospodarenia zaznamenal eSte vacsi prepad a to
z 2,15 mil. EUR pred zdanenim v roku 2012 na 1,15 mil. EUR
pred zdanenim v roku 2013, ¢o znamena pokles 0 46,51 %.

Najvacsi podiel na dosiahnutych stavebnych vykonoch mali
stavby:

e  Panorama City Bratislava, 5,19 mil. EUR

e  Rezidencia Safranova zadhrada Kosice, 5,03 mil. EUR

e Obchodné centrum Kaufland Bardejov, 4,20 mil. EUR
e Fakultnd nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana PreSov

— Internisticky monoblok, 3,84 mil. EUR

Na dosiahnutom hospoddrskom vysledku mali najvacsi po-
diel stavby Rekon3trukcia a modernizacia ZpS a DSS TrebiSov,
Fakultnd nemocnica s poliklinikou J. A. Reimana PreSov — In-
ternisticky monoblok, Novostavba Studentského domova Trnav-
skej univerzity v Trnave, Odstranenie havarijného stavu na ceste
11/535 Mlynky, Dobudovanie stokovej siete v aglomeracii Cach-
tice a Panorama City Bratislava.

Na zaklade dosiahnutych nepriaznivych ekonomickych uka-
zovatelov sme koncom roka 2013 pristupili k viacerym opatre-
niam na konsolidaciu, optimalizaciu nakladov spolo¢nosti ako aj
k opatreniam, ktoré maju poméct s novym nastartovanim spo-
lo¢nosti. Zamerali sme sa na skvalitnenie a doplnenie hlavného
softvéru spolo¢nosti RSV — riadenie stavebnej vyroby, comu sme
prisposobili aj ekonomicky softvér a to zmenou zo Softip Pro-
fit na ekonomicky softvér Helios. Zaviedli sme aj elektronické
odsuhlasovanie faktur prostrednictvom softvéru Workflow pre
rychlejsie odsuhlasovanie faktur stavbyveducimi na stavbach po
celom Slovensku. Verime, Ze tieto opatrenia ndm pomdzu k na-
vratu na predchadzajlce pozicie a nastaveniu systému tak, aby
prindsal dostatok profitu pre spolo¢nost.

Predpokladame, Ze v nastavajucom roku sa nasa spolo¢nost
vrati na povodné pozicie, ktoré jej na slovenskom stavebnom trhu
patria a to v oblasti stavebnej produkcie aj rentability trzieb. Zatial
tomu nasvedcuje zazmluvnenost stavieb na rok 2014, ktorad by
mala nasu spolocnost posunut na Uroven roka 2012, ¢o by zna-
menalo jednoznacny Uspech. Verime, Ze chyby, ktoré nds v roku
2013 poznacili sa uz nezopakuju a svojou snahou dokazeme jed-
notlivo a v konecnom désledku spolo¢ne dosiahnut stanovené cie-
le spolo¢nosti na rok 2014.

==z Chemkostav, a.s.
'!IST Michalovce

1]

The Slovak building industry is during the last years affec-
ted with economic crisis that appeared in this sector after 2008,
which was considered as the top of the building production.
The Slovak building market registered in 2013 a setback by
4,7% compared with the year 2012, but was better. The year
2014 seems to be at the same level as the situation in 2013.

This unfavorable trend continued in 2013 and appeared
fully in our company at lower building performances and eco-
nomic result. In 2013 were the achieved performances were
totally 39,38 million EURo which means the drop by 15,06
million EURO compared with the previous year, that is decrea-
se by 27,66%. The economic result has presented even worse
drop - 2,15 million EURO before taxation in the year 2012 to
1,15 million EURO before taxation in 2013, which means a
drop by 46,51 %.

Following building projects have the biggest share on the
achieved building performances:

e Panorama City Bratislava, 5,19 million EURO

e Residential building Saffron garden Kosice, 5,03 million
EURO

e Commercial facility for Kaufland Bardejov, 4,20 million
EURO

e Teaching hospital with policlinic J. A. Reiman PreSov

— Monobloc for internal medicine, 3,84 million EURO

The biggest share on the economic result have the
building projects Reconstruction and modernization ZpS and
DSS Trebisov, Teaching hospital with policlinic J. A. Reiman
Presov — Monobloc for internal medicine, New building of stu-
dent residence University of Trnava, Elimination of emergency
conditions on the road 1I/535 Mlynky, Finalization of the sewer
network in the agglomeration Cachtice and Panorama City
Bratislava.

Based on achieved bad economic figures we have started
several measures for consolidation and cost optimization inclu-
ding measures participating at the company restart at the end
of 2013. We have focused on better quality and completion of
company’s main software RSV — management of the building
production — to which was adapted the economic software
change from Softip Profit to the economic software Helios.
We have also introduced electronic invoice approving through
the software Workflow in order to obtain quicker the appro-
vement of invoices through the site managers in the whole
Slovakia. We believe that such measures will help us to return
to previous positions and to adjust the system in the way brin-
ging sufficient profit for the company.

We suppose that during the next year our company will
return to previous positions occupied by the company on the
Slovak building market that means in the field of the building
production and the profitability of revenues. The number of
building contracts for 2014 indicates that should bring our
company at the successful level maintained by it in 2012. We
believe that failures in 2013 will not repeat and at the end
with our effort we will achieve the company goals for the year
2014.




Podpora regionu
REGIONAL SUPPORT
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Chemkostav a.s. ako stabilnd a prosperujica spolo¢nost ve-
nuje pozornost podpore a rozvoju Sportu a kultdry v rdmci regié-
nu, ale aj Slovenska.

Od roku 2001 je generdlnym partnerom hadzandrskeho klu-
bu Zien luventy Michalovce, ktory vznikol v roku 1976. Vstupom
spoloc¢nosti do Zenského hadzandrskeho klubu kvalita druZstva
postupne rastla a zacala sa cesta zlatého obdobia michalovskej
hadzanej. V sucasnosti patri k Spicke tohto Sportu na Uzemi
Cesko — Slovenska. Hracky luventy Michalovce su patnasobné
vitazky Slovenského pohdra, zdobf ich sedem titulov majstra Slo-
venska a pat vitazstiev medzinarodnej ¢esko-slovenskej interlige
WHIL.

V oblasti Sportu uz viac ako devat rokov podporuje aj bas-

ketbalistky Good Angels Kosice, ktoré su najlepsim slovenskym
Zenskym basketbalovym klubom sucasnosti a jedendstnasobnym

majstrom Slovenska. Do novej sezény vstupuju s honorom naj-
lepsi slovensky $portovy kolektiv roka 2013.

V neposlednom rade Chemkostav, a.s. podporuje obcian-
ske zdruZenie Zober loptu nie drogy, ktoré sa snaZi organizova-
nim $portovych aktivit spojit Sportovanie a dobré pocity z neho
s posilfiovanim zdravia a odstranit tak potrebu umelych zazitkov
prostrednictvom drog. Cielom projektu je ziskat ¢o najviac deti
zakladnych $kél a osemrocnych gymnazii pre loptové Sporty a to
najma basketbal, futsal, florbal, hadzanu, volejbal, vybijanu, ale
i iné druhy obltbenych hier Ziakov na oboch stuprioch zakladnych
skol. Do projektu sa za cely rok 2013 zapojilo vyse 106 miest resp.
obci, 570 zakladnych $kél a 8 500 aktivnych ucastnikov a mohol
sa tak popysit viac ako 90 podujatiami.

Chemkostav a.s. as a stable and pro-
spering company pays interest to the sup-
port and development of sport and cultu-
re in its region and in the whole Slovakia.

Since 2001 the company is the general
partner of the woman handball club luven-
ta Michalovce founded in 1976. The entry
of the company into the woman handball
club has as a result continuous improve-
ment of the quality known generally as the
golden age on the handball in Michalovce.
The handball team actually ranks among
the best on the territory of the Slovakia and
Czech Republic. luventa team Michalovce
has five times won the Slovak cup, have se-
ven champion titles and five victories in the
international Czechoslovak interligue WHIL.

The company is more than nine years sponsoring the wo-
man basketball club Good Angels Kosice — actually the best
Slovak woman basketball club, eleven time Slovak champion.
The club starts the new season with the honorable title of best
Slovak sporting team in 2013.

Chemkostav, a.s. is supporting the citizen's association “Take
the ball not drugs” which organises sport activities and tries to
connect sport and goo feeling from it to strengthen the health
and to avoid drug. The aim of the project is to engage the majority
of schoolchildren in elementary schools and high schools for ball
games, especially for basketball, futsal, floorball, handball, volley-
ball and dodgeball favored by the schoolchildren. In 2013 more
than 106 cities or communes, 570 elementary schools and 8500
active participants engaged in more than 90 events.
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Chemkostav, a.s.
K. Kuzmanyho 22
071 01 Michalovce
Slovenska republika

Sekretariat

tel.: +421 566880811

fax: +421 566880833

e-mail:  chemkostav@chemkostav.eu
web: www.chemkostav.eu

Datum zaloZenia:
1996

Pravna forma:
akciova spolocnost

Zaregistrovana:
Obchodnym registrom Okresného sudu v Kosiciach,
oddiel Sa, vlozka 1079/V

Chemkostav IS, s.r.o.
K. Kuzmanyho 22
Michalovce 071 01

tel.: +421 (0)56688 08 11
e-mail:  chemkostav-is@chemkostav-is.eu

Obchodna kancelaria Bratislava
Mileticova 23

815 46 Bratislava

Slovenska republika

Kontaktné tdaje
tel.: +421 255560030
fax: +421 255642515

Chemkostav, a.s.,
organizacni slozka Jihlava
Jiraskova 32

586 01 Jihlava

Ceska republika

e-mail: chemkostav@chemkostav.eu

Chembkostav, a.s. - pobocka Skopje
Dame Gruev no. 16, poschodie 3,
DTC Paloma Bjanka,

1000 Skopje

Macedodnska republika

tel.: +389 71370174
e-mail:  stojkovski@chemkostav.eu

Chemkostav Ukrajina
Chemkostav - UA

8 Bereznya 30/53
Uzhorod 88 000
Ukrajina

Kontaktné udaje
tel.: +38 031 261 3384
email:  chemkostav-ua@mail.ru

Chemkostav, a.s.
K. Kuzmanyho 22

071 01 Michalovce
Slovak Republic

Secretariat

tel.: +421 566880811

fax: +421 566880833

email:  chemkostav@chemkostav.eu
web: www.chemkostav.eu

Date of establishment:
1996

Registered as:
a joint-stock company

Registered in:
Companies Register of the District Court of Kosice
Section Sa, File No.1079/VV

Chemkostav IS, s.r.o.
K. Kuzmanyho 22
Michalovce 071 01

tel.: +421 (0)56688 08 11
email:  chemkostav-is@chemkostav-is.eu

Business branch Bratislava
Mileticova 23

815 46 Bratislava

Slovak Republic

Contact information
tel.: +421 255560030
fax: +421 255642515

Chemkostav, a.s.,
organizational unit Jihlava
Jiraskova 32

586 01 Jihlava

Czech Republic

email:  chemkostav@chemkostav.eu

Chemkostav, a.s. — branch office Skopje

Dame Gruev no. 16, poschodie 3,
DTC Paloma Bjanka,

1000 Skopje

Republic of Macedonia

tel.: +389 71370174
email:  stojkovski@chemkostav.eu

Chemkostav Ukraine
Chemkostav-UA

8 Bereznya 30/53
Uzhgorod 88 000
Ukraine

Contact details
tel.: +38 031 261 3384
email:  chemkostav-ua@mail.ru




